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Christum wir sollen loben schon Chorpartitur

Christ Jesus praise we ev ryone

BWV 121
1. Choral Johann Sebastian Bach
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2. Aria (Tenore): O du von Gott / Thou man whom God — tacet

3. Recitativo (Alto): Der Gnade unermesslichs Wesen / The grace of God is all unbounded — tacet

4. Aria (Basso): Johannis freudenvolles Springen / Then John, in joyful welcome springing — tacet

5. Recitativo (Soprano, 13 T./mm.): Doch wie erblickt es dich / 4h! but to see thee lying — tacet
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